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Grenzen und
Spielräume
In der Schweizer Architekturbranche sind Grossbüros
selten. Weil zahllose Kleine als Werdegang einzig die in
Wettbewerben erkämpfte Selbstständigkeit billigen, sind
ihnen die Grossen suspekt. Sie gelten, von Herzog&de
Meuron einmal abgesehen, als farblose Dienstleister.
Ein Besuch in fast jedem Grossbüro dürfte dieses Vor-
urteil rasch widerlegen. Wir haben die Probe aufs Exem-
pel bei Burckhardt+Partner gewagt. In der 65-jährigen
Geschichte gab es zwar Zeiten, in denen Grösse vor allem
Umsatz bedeutete. Doch im letzten lahrzehnt schlössen
sie dank hartnäckiger Arbeit an der Qualität wieder zu den
ernst zu nehmenden Architekturbüros auf und wuchsen
auf 327 Mitarbeitende an.

Hochparterre interessierte, wie ein solches Gross-
büro tickt und was es kann. Dieses Themenheft porträtiert
Burckhardt+Partner und veranschaulicht anhand weniger
Bauten, wie das Unternehmen seine Grösse architekto-
nisch nutzt: für Erwartetes wie Labor-, Pharma- und Flug-
hafenbauten, für Wettbewerbsgewinne und zunehmend
für eigene Entwicklungen. Zudem legen fünf führende
Köpfe die Grenzen und Spielräume der Grösse aus ihrer
Sicht dar. Rahel Marti

Opporfi/n/fés ef
marges de manœuvre
En Suisse, les grands bureaux d'architecture sont rares.
Suspects aux yeux des petites structures qui ont du-
rement acquis leur indépendance au travers des seuls
concours, à /'exception peut-être d'Herzog&de Meuron, ils
apparaissentparfois comme des prestataires de services
sans grand relief. Or, une visite dans n'importe quel grand
bureau dissiperait ce type de préjugés. /Vous avons ten-
té l'expérience avec Burckhardt+Partner. Au fil de leurs
65 ans d'existence, il y eut certes des époques où <gran-
deur> rimait avec/résultat/. Cependant, durant la dernière
décennie, grâce à un travail acharné, ils ont renoué avec
la qualité propre aux grands dont font état les ateliers
jugés sérieux et ont grandi jusqu'à compter aujourd'hui
327 collaborateurs.

Comment un bureau d'une telle taille fonctionne-t-il
et de quoi est-il réellement capable? /Vous traçons ici le
portrait de Burckhardt+Partner en illustrant, au travers
de quelques exemples choisis, comment ce bureau est en

mesure d'exploiter sa taille pour la conception attendue
de laboratoires, d'usines pharmaceutiques et d'aéroports,
pour remporter des concours, et toujours plus fréquem-
ment pour le développement de projets. Cinq partenaires
dirigeants s'expliquent sur les opportunités et marges de

manœuvre propres à leur (grand bureau/. Rahel Marti
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